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Alföldi viszonyok. 

P á l y á z a t i j e l e n t é s . 
Lapunk 36-ik számában egy nőtelen barátunk 

n y o l c d a r a b a r a n y a t tűzött ki a következő 
kérdés megfejtésére : 

„Mi oka, hogy a középosztály ifjai napjainkban 
oly ritkán nősülnek, s mely módok által lehet e bajt 

¡megszüntetnünk?" 

Re Kényünkön fölüli méltánylattal és részvét-
tel találkozott e kérdés ; megoldására összesen hu-
szonhárom pályamű érkezett hozzánk. Je lesen: 

jelige nélkül, részént az illető szerzők aláírásával, 

részént minden aláírás hiával. 

„Minden test megvesztegette az ő útját." 
Biblia. 

9. „Azt mondod Irótárs, a pályadíj csekély, nem érde-
mes versenyezni érte. Kérlek ne légy szolgnielkü. Vesd in-
kább a kevesb ít aranyak mérlegébe saját elmédnek halha-
tatlan müvét B r e n n u s kardjaként, s ekkor magad magad-

. nak adtál fejedelmi bért." 
10. „E csillag vezérli 

A hajósok sorsát'3 

Petöfy. 
11. „A jó szokás is elévül végre, ha az valamikép 

túlterheltetik, hárítsd el a nyomasztó nehézséget: újra virul 
a régi jó." 

12. „Vade, sed mcuittis." 
13. „Mindnyájan az emberek elhajlottak egyetemben, 

haszontalanokká lettek sat." 
Rám. II. 12. 

14. „Boldog az, ki alapra épít.3 

15. „Jobb házasságban élni, mint égni." 
I. kor 7, 9. 

16. „Mert pisla mécsvilággá 
Hamvadt a szeretet 
Nem boldogítva a szent 
Családi életet." 

Svjánszky. 
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18. 

„Nequitia ipsa poena sul est, 
Próba niera faeile reperit emtorem." 
„Driuk deep, or taste not the pierian spring." 

Pope. 
19. „A sokaság rajong és tévelyeg, és semmire sem 

jut el; csak keveseknek adatott az igazságot ott keresni, hol 
az közönségesen fekszik, a legmindennapibb dolgok között." 

Somody (angol után). 
20. „Ha van éden a földön, az a házasélet." 

Moaré Tamás. 
21. Jelige nélkül. 
22. „A vüágjavitó, hogy munkája sikeres Jegyen, 

kezdje azt .magán." 
23. „Az, aki rósz példával megy elül, hogy jóra ta-

niíson. az emberiségnek hasznos szolgálatot tesz." 
Satui György. 

Vájjon az 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 és 21 szám 
alattiak, melyek részént aláírással, részént anélkül 
és jeligés ievél hiával küldettek be, pályázatra bo-
esáttassanak-e vagy ne , azt az illető pályabirák 
határozzák e l , kiknek a pályaműveket olvasás és 
megítélés végett kiadtuk. 

A jutalmat nyerendő müvet lapjaink újév után 
megjelenendő számaiban közlendjlik. 

Szegeden, telelő 4-én, 1859. 

A Szegedi Hirado szerkesztősége. 

A jó növelés akadályai. 
(Mutatvány B a r s y J ó z s e f n e k „Iparos" clmü a „Szegedi 

Híradó" által 10 aranynyal jutalmazott pályamüvéből.*» 

Az okos növelésnek első és fő akadálya , me-
lyet a szülék önként gördítenek saját és növelőse-
gédeik lábai elé, vagy melyen, ha a divat és szo-
kás gördité oda, nem tudnak átkelni, azon előítélet, 
miszerént már a csecsemőt és kisded gyermeket is 
r a n g j a s z e r é n t k e l l n ö v e l n i . Mintha abban 
a korban volna a gyermeknek rangja, vagy mintha 
volna rang a világon, melynek az erős, egészséges 
gyermek kárára válnék vagy szégyenére, a satnya 
és beteges pedig hasznára vagy diszére. 

Romlatlan vér és idegzet, ép csontok, erős 
izmok, jól kifejlett tagok, eleven és munkás érzé-
kek, piros pozsgás arc, szóval a test ereje, épsége 
és egészsége ugybiszem, minden rangú szülök 
gyermekének -sak javára lehetnek. A da jká lás , 
ápolás és az első éveken át folyó foglalkozás a 
gyermekkel ennél többre még nem igen törekedvén: 
könnyű belátni , hogy a csecsemővel és kisded 
gyermekkel csak az bánik helyesen, akit azon né-
zet vezérel, hogy a g y e r m e k n e k azon korban 
r a n g j a ínég n i u c s. 

A józan növelésnek második akadálya azon 
balnézet , melyszerént az emberek azt hiszik, hogy 
az élet javaiból minél többet juttatnak a gyermek-
nek , annál jobb. Etellel, itailal idején és idején 
kivit! tömni a szegény kicsinykének gyomrát, válo-
gatás és mérték nélkül; csecsebecsékkel, csipkék-
kel , szalagokkal és tarkánál tarkább selyem- és 
bársonyrongyokkal szinte megfojtani túlterhelt tes-
té t ; minél tovább hevertetni minél melegebb és pu-
hább vánkosok közt; minél cifrább és drágább já-
tékszerekkel körülfogni és mindig ujak által meg-
untaim vele a tegnapiakat; a gyermek hibáiért fe-
lelőssé tenni a dajkát és ápolót : ez a szülök, ki-
vált az anyák rendes eljárása minden rangúaknái, 
de fökép azoknál, hol egyfelől a legszánandóbh tu-
datlanság, másfelől minden ősi hagyományok kikü-
szöbölése az embereket majmokká tette. A koldus 
felesége csak ugy kényezteti gyermekét, mint azon 
d a j k a , kire gyermekét bizta a h e r c e g felesége, 
mindkettő azt hiszi: minél többet és tarkábbat eszik 
iszik összevissza a kis ember, annáliukább meg 
fog látszani rajta, hogy nem született koldusnak. 

Ez sajnos nagyon; de még sajnosaid» azután 
az , bogv az ilyen gyermek minél inkább bővelke-
dik fölösleges, söt ártalmas dolgokban, rendesen 
annálinkább szűkölködik a szükségesekben, miket e 
két szóba foglalhatni : s z a b a d m o z g á s j ó le-
v e g ö b e n és t i s z t á s á g. 

A jó növelés harmadik alapakadályát azon 
sajnos tévedés képezi, melyben az emberek a mun-
k á r a n é z v e ki tudja mióta élnek, azt hivén, hogy 
a munkát büntetésül szabta ránk a teremtő; hogy 
ebben van az emberiség föá tka ; hogy boldog aki 
töle szabadulhat és boldogtalan aki munkával kény-
telen keresni kenyerét. 

Pedig mi könnyű volna belátni, hogy : 
„Fejszém, ásóm, kapám adják kenyerem, 
Egészségem, vidámságom, mindenem." 

Igénytelen nézetem szerént misem lett volna 
könnyebb a teremtő észnek és mindenható akaratá-
nak , mint ugy teremteni az ember (estét, hogy 
szükséges öltözetül ra j ta is teremjen akár szőr, 
akár pikkely, vért vagy tollú. Haj és köröm mu-
ta t ja , hogy a kezdet meg van. Az embernek is jő 
lehetett volna ételül a nyers növény vagy állat; ö 
is akárhol tölthette volna akár az éjt akár a telet, 
és akkor egy kis mozgás, talán szárnyon, kieléglt-
hetendé minden szükségét. 

Szabad kérdezni, miért nem történt ez igy? 
Á kérdés bizonyosan szabad, de azt hinném, az ol-

*) Kedves szolgálatot vélünk tenni olvasóinknak, mi-
dun e jrles miire előleges kivonatok közlése által figyelmü-
ket fölhívjuk. Oly tiidoniánynyal. ismerotbőséggel és oly 
szellemben v;m ina c mii, hogy hazai irodalmunkban a né-
metek nagv T i e d g é j e egyik müve helyét foglalandja el. 

Szerk. 

vasó sértve érezné magát , ha a teleletet én akar 
náni elmondani. Megtalálja azt kiki magában. 

De még azok is , kik elismerni képtelenek, 
hogy a munka tette emberré az emberi , hogy az 
emberiség e nélkül nem >il Ived ne ugyan a barmok 
sorába, mert ez lehetetlen, hanem egyenesen el fogna 

j veszni, hogy tehát a munka a z , mely a főn tartás 
és megváltás lassú és örökös folyamát haj t ja végre, 
mondom, még akik tudják is , vajmi sok előítélet 
által hagyják magukat vezettetni. azt hivén, vagy 
legalább szóval és tettel hirdetvén : a) hogy a mun-
ka büntetés; b) hogy az, kinek annyija van, hogy 
másokat maga helyett dolgoztatva, sa já t munkája 
nélkül megélhet, már ennélfogva boldog, és ez, hogy 
az egyik munka prózai (ök ugy híják), aljas, lealá-
zó, a másik költői, magasztos, dicső. Mennyi bal-
gaság néhány sorban! 

A bölcs és minden végzéseiben imádandó Te-
remtő, szállás, ruha és étel nélkül állítván az embert 
a földre, hanem ugy, hogy mindezekre szüksége le-
gyen, dc egyszersmint arról is gondoskodván, hogy 
mindezeket magának bőven megszerezhesse: legyen 
szabad e tagadhatlan tényből azon szerénységgel, 
melylyel véges elméjű teremtménynek a végtelen 
hatalmak akaratát találgatnia illik. néhány követ-
keztetést kivonnom, melyek, ha minden félreértés 
ellen biztosítva nem lesznek is , egyenes lelkű eni 
bereknél mégis költhetendnek némi i iszhangot, mely 
arról fog kezeskedni, hogy nézetein a munkáról nem 
helytelen. 

Látom, Teremtöm akarta, hogy dolgozzam: ha 
ö ezt akar ta , ugy a munka nem lehet lealázó. Ha 
Teremtöm munkásságomat azonföliil jó egészséggel, 
jó kedvvel, a földi javak bőségével és a hozzám 
tartozók engem oly végtelenül boldogító jólétével, 
örömével és hálájával jutalmazza : a munka nem 
lehet büntetés. Ha ugy vagyok teremtve, hogy szel-
lemi és erkölcsi tehetségeim azon mértékben fejlőd-
nek, melyben mindennapi szükségeim egyre súlyos-
bodó kielégítése nagyobb - nagyobb munkásságra 
készte t : nemde helytelenül cselekszik a társadalom, 
mely, midőn munka és munka közt különbséget 
lát, az egyiket nemesnek mondja , a másikat nem-
telennek : az egyiket prózainak bélyegzi, a másikat 
dicsőnek képzeli? Vagy ha ez igaz , akkor bizo-
nyosan az lesz a n e m e s munka, mely nélkül az 
emberi n e m el nem lehe t , nemtelen pedig az, 
mely nélkül az emberi n e m csak annál boldogabb 
volna. 

Az okos szülök eszerént tudni fogják, hogy a 
pólyában lévő kisdednek rangja nincs; és hogy a 
gyermeket e korban ugy ápoljuk leghelyesebben, 
ha minden fölöslegest kirekesztve, a szükségesekre 
szorítkoznak, minél több szabad mozgást engedve 
neki, ha lehet, szabad levegőben, összekötve a le-
hető legnagyobb tisztasággal. 

A szabad mozgás e korban az, ami későbben 
a munka ; célja pedig az , hogy a gyermek összes 
tagjai célszerű gyakorlás által fejlődjenek, izmosod-
janak és akaratával öszhangzani tanuljanak. Csak 
igy lehet várni , hogy későbben is azon kellemmel 
fogja hordani testét, mely a gyermek minden moz-
dulatát oly kecsessé teszi. 

A test fejlődése lévén a gyermeknek enge-
dendő mozgás cél ja , kiki látja, hogy c végre leg-
jobb , ha a gyermeket már legkisebb korában, 
gyermekjáték helyett, melyet hamar megún és el-
ront, gyermekmunkával foglalkodtatjuk. A gyermek 
oly nagyon szeret segíteni, hogy ha az öregek 
nem, — — ö ugyan az öregebbek társaságát soha 
sem unná m e g : ö fáradhatatlan. 

A jó növelés útját meg egy bal vélemény állja, 
melyet talán legelőbb kell vala fölemlítenem. Álta-
lánosan azt vélik, hogy a szülök helyét a gyermek 
körül más növelő személyek pótolhatják, és e hit 
szerént azután cselekesznek is, minden aggály nél-
kül másokra bizváu gyermekeiket , részént azt vet-
vén okul, hogy ök maguk rá nem érnek, részént 
pedig azt , hogy nem tudnak, hozzá. Mindkét ok 
azonban csak ürügy, melylyel szívtelenségét palás-



tolja a gondatlan, vagy más nemtelen szenvedélyét 
a bűnös apa «'•$ még bűnösebb anya. 

Az árvánál, igaz. mások pótolják a szülők 
helyét: de az árvát már nerc is a kőnyörtilet tár-
gyává teszi minden épkebití ember előtt, ugv de 
ezen indulatra a nem árva gyermek nem tarthat 
számot. 

K kőnyörtilet megadja a szírnek legalább 
rés?b..í azon meleget, mely a szülök kezét oly 
gyöngéddé, szem őket oly sokat és mélyen látóvá, 
gondjnkat oly laradhatlanná teszi. A szív ezen 
melegéből egyes esetekben juthat ugyan az idegen 
növelőnek is : sajátságos rokonszenv, igen érzékeny 
lelkismeret, igen-igen emberséges lelkület vagy 
tiszta vallásos ihlet tehetvén a nemes láng forrása. 
De hód világ lesz ez a legjobb esetben is a szülők 
szeretetének napfényéhez képest. 

Lehet a növelőnek sokkal több tudománya, 
tapasztalása, ügyessége, sőt bölcsesége is , de" ö 
u ki a fin még sem gyermeke, csak növendéke, 
melynek sem mnlt ja, sem jövője nincs s z i v é h e z 
kötve. 

A szeretet is tévedhet és sokszor téved, kivált 
ha önfejű; mi azonban nem mondtuk, hogy mástól 
ne fogadjon se példát se tanácsot. 

„De rá nem ériink!" 
Nem-e? és ugyan miért nem? 
..Mert a vagyont kell szaporítani, melynek 

úgyis gyermekünk veendi hasznát; mert munkából 
élünk, s ha fáradtan haza keriil az ember , bizony 
nincs kedve a gyermekkel bajlódni." 

Igen szép! Én szeretem a munkás népet és 
nem szeretem a gondatlanokat, kik magukat és 
gyermekük jövőjét a sorsra bízzák vakon. De ak-
kor hat inkább más munkára fogadnék segédet, és 
azt sem felejteném el soha, hogy ha gyermekem 
bérelt kezek között testi vagy lelki nyomorékká 
iörpiil, hiába hagyom rá kincsek halmazát : ö bol-
dog nem leszi 

Kereskedelmi és iparmozgalmak. 
* F. é. ős/hó 31-én magában nem nagyszerű, 

de következményeiben nevezetes esemény ment vég-
hez. Az első, Magyarhonban készült csavargözös 
e napon hasító a szabad D u n a habjait először. A 
hajó neve ,.An himedes". Tervezője és munkaveze-
tője M ed g y á s z ni S. hajókapitány nr. Nincs egy 
szög e hajóban, melyet idegen kézműves ütött volna 
be; hazai molnárok s más mesteremberek építették 
azt , kiféstését is pesti festők végezték. Az első 
lépés meg van téve. Adja a magyarok Istene, hogy 
a példa követése gyors és ragályos legyen. Nem 
gátolja tehát többé senki gabonakereskedőinket és 
termesztőinket, hogy egyenkint vagy társaságokba 
állva, saját eladandó készletüket ezután gőzerővel 
szállítsák fölfelé, és hogy személy- és áruszállításra 
illő díj mellet; vállalkozzanak a mások részére s 
hogy igy aztán versenyt indítsanak az eddigi elha-
talmasodott dunagözhajózási társulattal. Ideje már, 
hogy fölébredjünk a tcspedés, a semmittevés álmá-
ból. Miért engednénk, hogy kiszivárogjon a sok 
pénz hazánkból, midőn azt kevés akarattal meg-
tarthatjuk. Előre hazánk nagyjai , birtokosai, ipa-
rosai ! Ragadjuk meg az alkalmat , hazánknak 
szolgálni ahol csak lehet. Szeressük a hazát a tu-
domány. az irodalom, a művészet, az ipar , keres-
ki delem, gazdászat terén egy iránt és lankadatlanul. 

Szegcdi tárogató. 
/ A c s o n g r á d m e g y e i g a z d a s á g i e g y -

l e t ügye a lehető legjobban áll. Máig e g y s z á z -
k i lenc bejelentett tagja van; oly szám. melyet az 
első gyűlésig remélni sem mertünk s mely e hó 
lo-jg bizonyosan még szaporodni fog. 

/ Mint legközelebb értesültünk, a m a g y a r 
b i z t o s í t ó t á r s u l a t csakugyan keresetet indított 
F é n y e s E l e k ellen m. számunkban érintett röp-
irata miatt. Eszerént azok, kik az igazgatóság el-
járása iránt kevesebb bizalommal vannak, mint 

mennyit az , ha F é n y e s állításainak valótlansága 
bebizonyulna, megérdemel, az ügy végleges eldön-
téséig türelemmel lehetnek. 

* Néhány pesti izraelita ifjú 124 a. é. ftot 
küldött a „Resti Napló" szerkesztőségéhez a követ-
kező levél kíséretébe» : „Tisztelt Szerkesztő ur ! E 
percben, melyben a nemzetiség zászlója, a fölvilá-
gosodott országokban kit Űzetett, nyilatkoznunk kell 
minékünk is: hogy ezen fold. melyen születtünk, 
egyetlenegy hazánk: hogy e szeretett haza legdrá 
gább kincsünk, hogy e hazat szenvedéseiben valamint 
örömeiben mi is osztozunk, és rendithetltn szeretet 
tel ragaszkodunk szfliőfóidünkhez. Szép hazánk « 
szerető anya, mely bő áldásait minden gyermekére 
egyiránt áraszt ja , nem hhzsztik, hogy egyformán 
nem szeretné valamennyi hü fiát! Nem his/.szük, 
hogy kizárná a jogból szeretni és szerettetni. csak 
azért, mivel más bitben neveltettünk és más teni 
plomban imádkozunk jóléteért ! Ezen nyugtató 
meggyőződéssel élvén, mi is — néhány izraelita 
fiatal ember — nehogy keresztyén honfitársainktól 
hátramaradjunk, m e g ü l t ü k h á z i k ö r b e n n a g y -
é r d e m ű Kazinczy Ferenc ü n n e p é t , és indítva 
azon férfiú iránti tiszteletből és buzgalomtól, mely-
nek nemzetünk szellemi ujjászülletését köszönjük, 
az ide mellékelt, ámbár csekély, de forró szivekből 
eredt adományt, a múzeumban fölállítandó K a z i n -
c z y F. szobor elkészítésére szenteltük. Nem kívá-
nunk mást, mint e csekélységnek szives elfogadá-
sát, de óhajtjuk az alkalmat, hogy hazafiúi szere-
tetünket máskor is tettlegesen bebizonyíthassuk. Ál-
d á s a h o n r a , I s t e n ü n k á l d á s a r á j a ! " Ilv 
tettek után lehetlen nem remélnünk egy jobb jövőt, 
melv ez osztályt még közelebb is hozandja hozzánk. 

* . S z e r b r o k o n a i n k áthatva a nemzeti ke-
gyelettől, mely K a z i n c z y - ü n n e p l i n k b e n oly 
nagyszerűen nyilatkozott, jövő 1860-ik évi nyárutó 
17-én T ö k ö 1 y S e b ő k születésének százados év-
napját akarják megtartani. Az e tárgyban G y o r -
g y e v i c s J á n o s által tett indítvány" többek "közt 
igy széil : „Nekünk is vau egy érdemdús férfiunk, 
kinek neve minden s z e r b a jakán él. ü egészen 
és kizárólag nemzetének élt. Hosszú élete, mely-
lyel öt a mindenható megáldd, csupán egy cél ki-
vitelének — n e m z e t é n e k e m e l é s é r e é s bo l -
d o g i t u s á r a — volt szentelve." Reméljük, hogy 
a debreceni ref. fotanoda, melyről a nagy férfin 
szép alapítványban emlékezett meg, szintén meg-
emlékezendik T ö k ö I y S e b ö k r ö í és megülendi e 
napot. 

* H á z t u l a j d o n o s a i n k igen helyesen ten-
nék, ha a gyakori esőzés által nagyon is megsza-
porodott sarat házaik elöl elhányatnák; legalább 
megmentenék házaik falát a besározástól s a járó-
kelőket a kellemetlen magánbeszédektcl. 

* K i s f a l u d y K á r o l y hamvainak a pesti 
váci temetöböl a kerepesi ut "melletti temetőbe át-
szállítása — mint azt a „\Vanderer"nek irják — 
hatóságilag eltiltatott. 

'*• Ugylátszik, E u r ó p a ma az elismerés, ke-
gyelet és méltánylás korát éli. Minden oldalról 
megtörtént vagy történendő emlékünnepélyekről , 
szoboremelésröí hallunk beszélni. Közelebb a New-
c a s t l e - i polgárok határzák el nemrég elhunyt 
S t e p b e n s ő n R ó b e r t honfiuknak szobrot emelni 
s az erre begyülendö összeg felét egy, az elhunyt 
nevére keresztelendő növelde alapítására fordítani. 
Nekünk szegedieknek is van egv nagy emberünk. 
Es un hidegebbek lennénk sok másoknál? Mi ma-
radnánk-e el a lelkesülöktöl?! Nem. D u g o n i c s 
emlékoszlopának eszméje rövid időn az illető ható-
ság elé fog terjesztetni. Ki elhunyt nagyjait nem 
becsüli, nem érdemli, hogy születendő nagyjai le-
gyenek. 

* S z é p , n a g y n a p v i r a d t m. hó 23-án 
E r d é l y r e . A 4 év óta annyi akadalyokkali küz-
dés és aggályok közt várt nap, az e r d é l y i or- ! 
s z á g o s m u z e u m megalakításának napja végre 
eljött. B. E ö t v ö s J ó z s e f , f ' s e n g e r i A n t a l é< 
K o v á c s G y u l a magvar tudós társasági tagok j e- i 
lenlétében m. hó 23, 24 és 25-én tartatott az első ; 
szervező gyűlés, tuely alkalommal ft. Bodola Sám. fo- ! 

pásztor ur tisztelgő beszédére a tudós társaság élén | 
b. E ö t v ö s József válaszolt, kiemelvén a kis E r - I 

i 

d é l y nagyságát s azon szép egyetértési, meL 
d é i y k e r e s z t y é n val iás íeJekero u-i k ö z t k e z d * ' 
uralkodik. Ezután a muzi utn-égyleí alakító ¡rwiJé-
sére mentek a tudós társaság küldöttei. A tanáé*, 
kozás tárgvai voltak : a muzeumi helyiség beálló 
fása , elrendezése; a költségvetés: azon kérdés el-
döntése , hány és micsoda tisztviselőt kell most 
mindjárt beállítani; utasítások a tisztviselők s z ú . 
mára; végre a választások, t. i. az elnök, alelnök" 
tisztviselők és választmányi tagok választása ment 
végbe. Az ülést nagy ebéd követte gr. K e m é n y 
S á m u e l urnái. A poháremelésok egymást követ 
ték. Poharat emeltek n ielenvoltakért. De a távol 
lévőkről sem feledkeztek meg. E ö t v ö s Józsefnek 
az Erdély hölgyeiért emelt poháráldomása Ma 
g y á r o r s z á g hölgyeire emelt pohárküszöntésse! 
viszonoz tátott. A játszi gondolatokat uagv eszmék 
S az érzelmek legnemesebb húrjainak megpenditése 
követte. A nagyfontosságú nemzeti ünnepély, me-
lyet épen annyi méltósággal mint lelkesedéssel ül 
ték meg Erdély lelkes ifjai s a rendkívüli szívesség' 
és őszinte magyar vendégszeretet, melyhez hasonlót 
e szép bérceken túl hasztalan keresnénk s melv-
lyel küldötteiben a m. tud. társaságot megtisztelték, J * á L 
tettekben nyilvánuló magyarázata volt azon s z * 
szavaknak.melyeket b. E ö t v ö s József és G y u l a i 
Pál a közlakomán mondának, hogy t. i. „a két ha- ^ 
zában egy nemzet lakik" s „a magyarok két hazája 
csak egy szívnek két kamarája." 

* A m a g y a r k a l a p o k a t , melyekből E n - * * 
g é n i a francia császárnő is rendelt meg néhány pél-
dányt maga és udvarhölgyei szántára, a b é c s i la-
pok szerént B é c s b e n is kezdik viselni s tavaszra 
valószínűleg általános viseletté vdlandnak. 

* M. hó 27-kén este 7 órakor G y á l á n ¡Bá-
nátban,! 5 ismeretlen, fejszével fegyverzett egyén 
megtámadván az ottani salétromfözö lakását mig 
három kiin a cselédséget tartá féken, addig kettő a 
szobába ment s csöndesen, minden zaj és kegyetlen-
ség nélkül magukhoz revének minden készpénzt és 
ékszereket, sőt még az élelmi szereket sem bagyák 
figyelem nélkül. Azután, mint jöttek, csöndesén tá- • 
rozának. Beszélik, hogy e tettet a salétromfözö ~ 
egykori cselédei bosznból követték volna el. 

* A k ö z e r k ö 1 c s i s é g érdekében oly vissza-
élésre s a vallásossággal, melynek cége alatt e visz-
szaélés szokott elkövettetni, homlokegyenest ellen-
kező tettre figyelmeztetjük az illető egyházi és pol-
gári hatóságot, mely a v a l l á s o s s á g r a és k ö z -
e r k ö l c s i s é g r e nézve be lá tha t ta káros hatással* 
van. E visszaélés az a d v e n t i napokban századok 
óta szokásban lévő ablak alatti éneklések. Ezen 
éneklések erkölcstelenségre nyújtanak alkalmat. Ez 
alkalommal a legbotrányosabb dalokat halljuk azok 
szájából, kiknek helyük nem az titea, hanem az 
anva kebelén volna s kiknek szájában imádságon J 
és kenyéren kivül semminek sem szabadna megfor-
dulni. Mit várjunk azután az ily gyermekektől. ha 
fölnőttek! E káros szokás megszüntetésére és kikü-
szöbölésére hívjuk föl az illetőket. 

Vidéki rövid hirek. 
/ A J á s z s á g fővárosának értelmisége a ha-

ladás szép jeleit mutatja a hazának. Nem annyira 
a lelkesedés hiánya, mint a körülmények által aka-
dályozva, K a z i n c z y napján nem tartott ünnepélyt, 
de folyó hó 6-án, mint biztosan értesülünk, az ot-
tani műkedvelők a „Becsületszó"! fogják előadni. 
Előadás után P e c s c n y á u s z k y fog mtivésztársai-
val néhány darabot saját szép szerzeményeiből já t -
szani. Előadás után lakoma lesz a kaszinóban, a 
lakomát pedig táncvigalom követi. Előadás alatt 
L o s o n c z y L á s z l ó n a k a szegedi iinnepélvre irt 
gyönyörű költeménye fog szavaltatni. A jászberé-
nyi kaszinó legutóbbi közgyűlésében az augszburgi 
„Allgemeineat jegyzőkönyvileg kitiltotta s ha tudó- ' 
sítónknak hinnünk szabad, h e l y e t t e a „Szegedi. 
Hiradó"t remlelcndi meg. 

/ Ugyan J á s z b e r é n y b ő l értesülünk, hogv 
» jászknn főkapitány lelkes nője, J a n k o v i c h 
K o v á c s I l o n a már hozzáfogott a muzeum dísz-
termébe való azon szék hímzéséhez, melven a jász-
kun címerben L e h e l hires kürtje fog diszleui. 

£ 

TÁRCA. 
ü o m o l y l e v c l c K . 

i i i . 
P e s t , őszutó 28-án. 

• Azon hitből indulva, hogy a holnapi napot 
a „Szegedi Hiradó" olvasói is lantosabbnak tekintik 
mint a tegnapit, ez egyszer nem a múltnak emlékei-
vel, hanem a legközelebbi teendők egyikével állok 
elő, föntartván magamnak a szabadságot, akkor is 
ugy felelni e lap szerkesztője múltkori fölszólításá-
nak, mikor és inikép célszerűnek látandoin. 

Jelen soraimban közügyeink egyikéről akarok 
szólni. Legyen szabad remélnem, hogy e szót k ö z -
ü g y kimondani és k ö z f i g y e l m e t gerjeszteni nálunk 
í-gy-

Míért nem választottam soraim számára, midőn 

közügyről szólok, központi lapot, hanem vidékit,I 
nem politikait és miért épen a „Szegedi Híradót", 
erre, ha tudnám, hogy kaján indulat kérdezi, azt 
felelném, mert nekem igy tetszett; de mivel nincs 
okom kaján indulatot gyanítani, megmondom okaimat.! 

Először azt vallom, hogy a közügy tárgyalása 
oly föladat, mely minden lapot megillet, központit 
csak ugy mint vidékit, politikait és nempolitikait egy-
aránt. Az első fölszólalás vagy kezdeményezés szin-
tén nem tartozik akár kizárólagos, akár külön elő-
jogaihoz egy lapnak sem. 

Másodszor vallom, amit b. Eötvös József Ko-
lozsvárt mondott, (Pesti Napló 1859, 271. sz.) hogy 
t. i. „a n e m z e t t u d o m á n y o s k i f e j l ő d é s é n e k 
e s z k ö z l é s é r e e g y k ö z p o n t n e m e l é g s é g e s ; " 
hogy tehát minél több központ óhajtandó a vidéken, 
melyben az egyes források vizei egyesülhessenek, 
az országos folyamot hozzájárulásuk által növclendük. 

Más képletben ezt igy fejezném ki : Valamint 
a fölfogás eszközei, az érzékek, az egész test föl 
iiletén vannak elhelyezve, és mindenik visz az ön-
tudat felé értesítést a külvilágról: ugy kell hogy a 
nemzet egész testén legyenek a fölfogás eszközei, 
hogy a közérzést mindenről tudósítsák, arai öt illeti 
és érdekli. 

Harmadszor pedig vallom, hogy vaunak ligvek, 
melyek közelebb állnak szivünk boldogságához és 
közelebb érintik lelkünk nyugalmát, mint a politika; 
és mivel az ügy, melyről szólani fogok, nem politi-
tikai, ugy hiszem, meg van fejtve miért nem válasz-
tottam sem központi lapot, sem politikait. Miért 
épen a „.Szegedi Hiradót"? l 'gyhiszem, minden em-
ber ott beszél legszívesebben, ahol gondolja, hogy 
legszívesebben hallgatják. 

Engem azonban ez alkalommal más ok is vőn 
rá , hogy mondandóimat a „Szeg. Híradóra" bizzam: 
t. i. a tárgy maga, mely ez : 



A lappangó n ' b fölszinre hozása é.s célszerű 
mSfchbse, a működő erők fokozása, a Bnmnyailók 
és tespedők. fíjlrázása és mintegy- íölviHanyozása bi-
zonvosao minden józan és okos gazda mindennapi 
teendői közé tartozik. 

Erre több .mód kínálkozik. Egyszerű jutalmak | 
sokat tehetnek, de versenynyel összekötött jutalma- j 
zúsok. a görög játékok példájára . inai napig e célra ] 
legtöbbet tettek. 

Dalversenyekről őseinknél is hallunk, és mi : 
volt a hívagjáték más, mint jutalomért való küzdelem. ; 

A/.u". emlékbeszédben, melyet Tohly Ferenc j 
gróf Teleki József a magy. Tud. Társaság legelső ; 
elnöke fölött mondott, igen érdekesen van előadva 
azon jelenei, midőn két győztes nyelvtudományi 
pálvnzat szerzőjének jelmondatos levélkéi fölbontat 
van. mind a kettőből gróf Teleki József neve tUnt 
«•lu, E levelet szivrehatúvá lette azon körülmény, 
hogy a bírálók elnöke épen a jutahnazottuak édes 
atyja volt, ki csak ekkor tudta meg, hogy tia 
j ilye/ott. 

Voltak fóliát máskor is versenyek mindenféle 
kUzdléreken; de a Tud. Társaság keletkezőével a 
szellemi erők serkentése egyszerű és versenyes jutal-
mak által általánosabb lön. A dijak száma és értéke 
tgen szépen növekedik; egyesek és társulatok hálás 
elismerésre méltó buzgalommal mintegy versenyez-
nek a. versenydíjak megajánlásában ugy , hogy ér-
dekes volna, a díjakat , avval együtt, amit eredmé-
nyeztek, összeállítva látni. És itt van helye elmon-
danom, hogy jelen soraintat azért közlöm a „Szeg. 
Híradóban," mert e lapnak első szánta szintén juta-
lom-ajánlatokkal ékesítette homlokát, mihez őszelő 
elsején újabb ajánlat járult , mely nem egy tollat in-
dított i rásra: főleg pedig azért, tnerí e lap ujabb és 
pedig HM) darab aranyból álló jutalomra szándéko-
zik nyitni pályázást. 

A pályadíjakat még akkor is, ha magánosok 
ad ják , közvagyonnak fogja tekinteni minden ember, 
aki tud ja , hogy a pályázók eredménye a nemzeté. 
Ha ez áll. akkor az is áll, hogy a pályázás Ugye 
közügy, mihol ismét következik, hogy közfigyelmet 
érdemel, sőt követel.*) 

Nem mondok u ja t , midőn állítom, hogy nem 
minden verseny sikerül. A „Szegedi Híradó" is ta-
pasztalta , hogy a repceférget illető kérdésre csak 
egy pályairat érkezett be s hogy a kérdést ez sem 
oldotta meg. A Tud. Társaság természettani kérdé-
sére nem régen szintén csak egy irat felelt, a jutal-
mat azonban ez sem vitte el. Hasonló sorsa volt a 
Tud. Társaság azon kívánságának . mely emlékiratot 
K a z i n c z y írói érdemeiről fái aranynyal volt díja-
zandó. Egy irat küldetett be csak," de a föladatot 
nem oldotta meg. 

A „Tanod. Lapok" szerkesztősége pedig tavaly 
100 p. írtnyi jutalmat tűzött ki oly dolgozatnak, mely 
leghelyesebben ki fogná mutatni >. két magyar haza 
vármegyéi, székei, kerületei és vidékei neveinek ere 
delét nyelvészetileg és történetileg kimondván, hogy 
a józan , higgadt nyelvészkedés, meg a történelmi 
kútfők mellett, a hagyoniányi s mondai elem is kellően 
tekintetbe veendő. 

A neveztük szerkesztőség ujabb nyilatkozata e 
tárgyban ez : 

„A kijelöli határidőre csupán egy pályamunka 
érkezett ily jeligével: „Él magyar , áíl Buda még!" 
Es folytatja: ..Ila nem látnók a 'Tud . Társaság tudo-
mányos pályakérdéseinek sorsát, melyekre néha egy, 
néha pedig egy pályakérdés (talán felelet? sem ér-
kezik; vagy a jutatom e»ekéh>.-g.'-nek. vagy a kér-
dés nehéz voltának tulajdonítanék a kedvezőtlen 
eredményt: az érintett példáknál fogva azonban vi-
lágosan kiderül azon valódi ok, hogy t. ¡ . t u d o m á n y o s 
k ö z ö n s é g ü n k b e n a r á n y l a g n a g y o n k e v e s e n 
v a n n a k í n é g , k i k t u d o m á n y o s k é r d é s e k 
k i d o l g o z á s á r a a k á r e l é g b á t o r s á g g a 1, a k á r 
e l é g k i t a r t ó s z o r g a l o m m a l b í r n á n a k . " 

Végzi pedig igy: „Mi őszt¡nöztetve fönnebbi 
kérdésünk k e l l e m e s , nyelvészetileg és történetileg 
fontos é.s érdekes volta által, kihirdetjük azt még 
egyszer, és a kényelmes kidolgozhatás kedveért az 
uj határidőt 1-őrl ik télutó 25-ére tüz/.ük ki. ; Festi 
Napló 1859, 234. sz.i 

Egyelőre ezen idézetet c-ak azért hoztuk föl, 
hogy megmutassuk, iniszeréiit a versenyek ueni sí-
kerülését már mások is észrevették, és hogy ezen 
tapasztalást nem csak kimondták, hanem annak okát 
is keresték, és hogy névszerént a Tanodai Lapok 
szerkesztője ezen okot miben latja. 

Mára ennyi elég. Jövő levelemben elmondom, 
mint vélekedem e tárgyról én. Isten Önnel! 

* 11"ltv r álunk még mos* 'ö sokan alusznak. annak 
szomorú jeleié-el mindenütt találkozunk. Egyikét e jeleknek 
azon közönyösségben látom, mely Ivei a pályázatok ügyét 
tekintik embereink. Valaki jelentékenyebb dijakat tűz ki. 
Értesülünk róla azt mondjuk : Jól van ! Pályáznak: Jól van! 
N'em pályáznak: Jól van! A pályadíjak ki némadatnak, mert 
a pályázók min tettek eleget: Jól van! Ez és ez nyerte el 
a dijt: Jól van! 

Magyar ö n k é n y t e s e k . 
Regény 

Kempelen Győzőtől. 
(Folytatás.) 

A betyárok eltették a pénzt s megfordítva lo-
vuk fejét indulöfélben voltak, midőn E t e l k a meg-
fogva B a n d i kezét, még egy kis maradásra kérte. 

— Ne menjen el addig — szólt — inig el nem 
mondja, mit csinál B o r c s a , vannak-e gyermekei és 
hol lak ik? Meg azt is, hogyan tudta meg, hogy 
minket veszély fenyeget, melyből oly jókor mentett 
ki bennünket. 

— Megmondhatom hamar. Mikor a tekintetes 
asszony jóvoltából a halálkapuu át megszabadultunk, 
egyenesen a rengeteg Bakomnak vettük az utat. 
B a k o n y b é l b e n épen agyonütötték a kanászbojtárt 
s az uraság másikat keresett helyette. Beszegődtem 
s vagy öt esztendeig ugyan nehezen esett a kenyér-
kereset, a lizetés vék ony volt, a mások által gyako-
rolt szabadlopástól meg undorodtam. Szegény Bor-
c s a i n n a k is meg kellett fogni a munka vastagabb 
végét, mig utójára meghalt az öreg kanász s becsü-
letességemért engem tettek meg helyette. Most már 
volt mit aprítani a tejbe, még félre is tehettünk va-
lamicskét ugy, hogy most öregebbik liani Veszprém-
ben já r tanodába s ha Isten segit , ur lesz belőle. 
B o r c s á m nyolc gyermekkel ajándékozott meg, mind 
szépek, egészségesek, okosak, jók. Mosta B a k o n y -
b él b e n lakom, s ha valamikor a tekintetes asszony 
a.ira utazik, nagyon örülnénk, ha el nem kerüli há-
zunk küszöbét. A veszedelmet, mely a tekintetes 
úrékat fenyegette, egy idevaló házaló zsidótól tud-
tam meg, ki arra is j á r holmi aprócsepröt árulgatni 
Amint meghallottam, lóra vetettem magamat, ezeket 
az embereket fölkerestem, idejöttünk, megtet tük, 
amit akartunk, s most visszamegyünk. 

Mire E t e l k a uj kérdést akart intézni Bandi -
hoz, már esak a tova iramodó lovak dohogását hallá. 

x l l l . 

1 o o 9 . 
Ismét tizenhárom esztendővel öregebb lett a 

föld, midőn regényünk fonalát nira fölveszszUk. 
Sok változás történt azóta. 
A törökökkeli harcból megpihent M a g y a r o m i g 

nagyobb, erősebb harcra lön fölhív.-» uralkodója által. 
Mintán egész Európát védelmeztük kelet rom-

bolói ellen, megmentettük a végveszélytől; miután 
a H u n y a d y a k , Z r í n y i e k . B a t o r y a k , K i n i z s i 
és mások balhatlanná tették nem csak magukat, 
hanem a fajt is, melyhez tartoztak, azt kívánta 
tőlünk nyugot. hogy most már Európa N a g y Sán -
d o r a , a franciák országfoglaló császára ellen védel-
mezzük, a francia ágyuktól, a francia gránátosoktól 
megmentsük. 

1. N a p ó l e o n zsarnok volt, az igaz. zsarnoka 
saját alattvalóinak ugy . mint az altala elfoglalt or-
szágoknak: de azért 1. N a p ó l e o n nagy férfiú volt, 
nagy a szó legszorosabb értelmében s bírt a nagy-
ság minden varázsával. minden bódító eszközével-

A szcllemnagyság. ha nem jó nton j á r is, olyan 
sajátságos hatalmat gyakorol minden emberre, hogy 
az óriáskígyó tekintetéhez hasonlíthatnák, mely el-
bódítja áldozatát s noha nem érinti, addig néz rá 
igéző szemével, még önkényt torkába nem esik. 

N a p o l c o n nagysága ily bódítókig hatott a 
kor apró embereire. 

A folytonos siker, mely Ivei csatáit vívta, a 
szakadatlanul fejére oinló borostyánok s azon körül-
mény, hogy soha jelentékeny sebet nem kapott, 
végre elhitették az emberekkel, hogy ellenálihatlan, 
hogy az ellene küzdött harc hasztalan, vakmeröskö-
dés, céltalan v értanúság. 

Legnagyobb hatalma és cllcnálibatlansága 
abban rejlett X a p o l e o n n a k , hogy mindezt ömaga 
is hitte, minderről ömaga is meg volt győződve. 

A siker e biztos tudatában telieté föl saját ke-
zével Franciaország koronáját s emelhette császár-
sággá az eddigi köztársaságot; a siker e biztos tu-
datában hódíthatott nyers erővel országokat, biro-
dalmakat: a siker e osalhatlan tudatában lehetett 
rokonait, tábornokait királyokká, uralkodókká tennie. 

Na p o l c o n a félvilággal szállt szembe s a 
köztársaság hajdan Olaszországban harcoló egyszerű 
tábornoka nem ijedt vissza az ellene keletkezett 
szövetségtől, mely megbuktatását , megbüntetését 
tette föladatává. " " (Folyt köv.) 

S 7. i a h á /. 
/ Őszutó 30-án „ S z e r e l e m d a l n o k " , dalmű 

4 szakaszban V e r d i t ő l . Kétszer hallottuk már az 
idén. K ö n i g h n ö remekelt és sok tapsban s több-
szörös kihívásokban részesült. D a l n o k i R ó z s á -
nak kedves hangját szívesen hallgatta a közönség. 
M e z e y és F i l i p p o v i c s mint egyébkor. K ő u i g l i 
a dalmű végén ismét elrekedt, különben hangja elég 
jó. Különösen dicsérjük buzgalmát, melylyel a ma-
gyar nyelvet saját jává tenni ügyekszik. 

/ T e l e l ő 1-én „ I l i s z e n c s a k t r é f a " , francia 
vigj. 5 szakaszban R o u g e m o n t t ó l . Sok véletlen-
nel tölt régi darab. F . - S z a b ó A m á l i a és D e é s y 
különösen .jól és sok ügyszeretettel töltötték be sze-
repeiket. 

L c v c I it o s á r. 
— Az őszutó 30-án föladott pályamüvet megkaptuk 

és pályázatra bocsátottuk. 
— A L a c i k o n y b a és t á p é i r é t ügyében irt 

kot ig"ön hccscs közlemén veket, a s a j t ó t ö r v é u y li e z 
ujabban kiadott függelék értelme szerént nem közölhetjük. 

m, MMrmr n w m a as 
Pénzkelet 

Ó-.zuló 
30. k ö 7 f c !¿ e d é 

fvt kr írt kr 

5" , os metalliques . . . : 72 j 20 72 20 
5%-os nemzet- kölcsön . 78: 20 78! 10 
5% alsó ausztr. urb. k. . 92; — 92 — 
5" „ magyar és gall. . . 
5' „ erdélyi ás gall. . . . 
1834-dik i sorsj. kötelezv. . 

?í! 
25 72 

71 
75 5" „ magyar és gall. . . 

5' „ erdélyi ás gall. . . . 
1834-dik i sorsj. kötelezv. . 340j — 340 —• 
1839-diki ., „ 118 50 118 25 
1854-dik i .. 112; 50 112 50 : 
Dmiagözliajóz. 100 'frfos 104! — 104 — 

Como-Iíentpapirok. . . 17: 25 17 — ; 

Herceg Eszterházv JU frtos 81 50 81 50 
„ Saim ' 40 „ 39. — í j 39 — j ; 
'., Pálffy 40 ., 37 — 37' —:: 

.. Wary 40 ,. 36 25 26! 25 
Gr. St. Genofs 40 37 — I j 37; 
Hg. Wiudiscbgratz 20 ,. 24 50 j — j j 
Gróf Waldstcm 20 ,. 24 50 27: 50 
Gróf Keglevicl 10 , 
llitelsorsjegyek MO frtos . 

j 1? 
102: 

50 
75 

14; 
K>2] 

59 
3 i ; 

Északi vasút részv. . . . 1938: — 1924! 1 l j 
Államvasút 500 frankos . 271 80 270. 50 
Erzsébet nyűg. pálya . . — . — ! — j j 
Tiszai pálya 105 I —' 105 
Eerenc József kel. pálya i — ; — ; — i — j ; 

904 í — : 903 — ' 

Hitelintézeti részvények . 204 70 203 20 
Escomte-bank 582 ; — : 580 ; — j j 
IJoyd „ 839 í ; 235 — I ! 
Dimagözhajóz. 430 ; — ! 429 j — j í 
Pesti, hindiid ;. 310 !—! 310 — j i 
57, Északi v.«sp. elsbs. kötv. 91 | — j i 91 — 

5% Dunagözhaj. „ „ 89 50 89 5u 
Angsbnrg. uso . . . . 106 75 H M j — i j 
Frankfurt 3 hó m f. . . 106 75 10' j - — ' : 
Hamburg 2 hó m. f. . . 93 80 9-4 25 
London 24 25 124 50 
Paris 49 30 4.9 55 
Os. kir. arany 

17 
87 5 üo 

Koiona 17 i 6 1' • 8 
Ezüst 24 25 24 75 

Szegedi piac 
(hetivásár télhő 3-án V i d é k i t e r m é n y á r a k 

72 45 
784 35 

9051 — 
205<00 

606i40 

123 90 

Indulás: 
_ Szeged—Pest : 1 ó. 46 p. éjjel, 12 ö. délb. 

Szeged—Temesvár: 11 óra 9 p. reggel. 
2 óra délután. 

É r k e z é s : 
_ Pes t -Szeged: 1 óra 32 p. éjjel, 11 óra 

27 p. éjjel. 
_ Temesvái -Szeged : 1 óra 52 p. éjjel, 
_ 1 óra 27 p. éjjel. 

1859. évi öszhó l'Uöl kezdve további 
rendelkezésig. 
A Dunán: 

Pest—líécs: naponkint 7 óra este. 
Zimony—í'rst: héttőn, szerdán és vasár-

nap 6 óra reggei. 
Bécs—Pest: naponkint 7 órakorregg. 
Pest—Zimony: héttőn, szerdán, vasár-

nap 8 órakor reggel. 
A Tiszán: 

Szeged—Zimony : szerdán 6 óra reggel. 
. Zimony—Szeged: csütörtö kön délben. 

A Száva i i 
iüt> :i-z osztrák miiil a »/.« rftporlooi üttazr» 

Lefele . Sziszekről Zimonyba: szerdán 6 
órakor reggel. 

Föl fe le . Zimony hói Sziszekre: csütörtö-
kön és vasárnap 7 órakor reggel. 

A s ' / e r h p a r t h o s s z á b a n . 
Lefelé . Brcskáról Belgrádra: kedden és 

pénteken reggel. 
Belgrádról Orsovára: szerdán és szómba 

ton reggel. 
F ö l f e l é . Oi-sováról Belgrádra, hétfőn e-

pénteken reggel. 
Belgrádról Bicskára: szerti. és vas. regg. 

Tisztabnza alsóauszt. mérő 
Kétszeres „ ,. 
Rozs „ „ 
Árpa „ 
Zab „ „ 
Kukorica „ 
Repce ,, „ 
Borsó itce 
Lencse ,, 
Bab 
Köles alsó.mstr. mérő 
Burgonya ,, „ 
Szalonna . . . mázsa 
Lángliszt 
Zsemlyeliszt . . 
Kenvérliszt . . . itce 
Kukoricaliszt . . . „ 
Árpakása . . . . „ 
Köleskása 
Faggyú . . . mázsa 
Szappan . . . . font 
Széna . . . . mázsa 
Szalma . . . 
Kender . . . 
Zsir itce 
Marhahús . . . . font 
Juhhns 
Sertés 
Tölgyfa öl 
Körisfa „ 
Fűzfa 
Szarvasmarha párja 
Sertés „ 
Bárány . . . . „ 
Pulyka 
Liba 
KaeSa ,, 
Csirke , 
Borjú . . . . darabja 
Maíae, . . „ 
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' 2 e M'j l á t t • • • • i c „ w o u : . 

3 telelő 3 áii. A gabnaüzlctheu oly csön-
desség és pttogás uralkodik, hogy «fosó jeientétdink óta 
semmi tényleges adási evés nem történt A ttvinm előre 
lücgveftek luöft merő tengerit 2 ft 40 krjával. 

Gyapjú körülbelül 100 mázsa keit el egy- és kétnyire-
tübfíl 75—85 ltjával. 

í'rieti t rményárak: Tisztabuza legjobb 4 frt 30 kr. 
Közép 4 frt 20 kr. Kétszeres legjobb 3 frt 20 kr. .Közép 3 
frt. Rozs leg obb 2 frt 50 kr. Közép 2 frt 40 kr. Árpa leg-
jobb 1 frt 90 kr. 1 özéj» 1 frt 70 kr. Zab legjobb 1 frt 50 . 
"kr. Közép 1 irt 40 kr. Törökbnzan 2 frt 20 kr. Köles 2 frt 
Paszuly 4 frt. Paprika mázsája 12 bt 

télelö 3-án. A p e s t i g a b o n a c i 
y v i á r j e g y z é k e : nj bánsági buzit 

trnok IV 
j e g y ¿5 ki 
4 ft 35—60 kr; tiszai ó 85 . — 86' 4 ft 15—80 kr. Bá 
kai & ( 8 2 7 , - 6 4 4—1 ft 35 kr: uj (S3—s-l', 4 ft. Fehérme-
gyei ó -93—86) 4 tt 30- SO kr:kétszeres nj 7 6 - 7 9 2 ft 5<> 

70 kr; rozs ú 77—7'l. 2 ft fat—70 kr: nj 2 ft 70—90 
kr: uj árpa <66—705 I ft 35 kr—2 ft 15 kr: uj zab 17-50 
1 ft 5 0 - 60 kn tengeri 2 ft 30—66 kn köles 2—2 ft 2» kr. 
Paszuly- 3 ft 60 k r - 4 ft. Rcpee 4 ft 80 kr—5 ft 10 kr. Mind 
i»e esi mérőn kint és osztrák becsben. I'. .V. 

v i a t a u a « . 

Ti»7.a. 
duna 

Dratn 
Be?«. 

S z e g e d n é l téletó 3. 9' 
P e s t n é l „ 2. 4-
P o z s o n y n á l . t. 2' 

E s z e k n é l Őszutó 19.11' 
Temes árnál őszutó 19. 4 

10" O n föiüt. 
10" o l! „ 
3" 0-n „ 

—" 0 n . 
10" 0-n „ 

Felelős szerkesztő: Kempelen ( i y ó z i . 

• • B 9 C W3TP BFN» 
16952. sz. (200 

HIRDETÉS. 
{155—3) ; 144 

Szabad kir. Szeged város tanácsa 
-/.érői közhírré tétetik, mikép ISáli. 

Pályázat. A valódiságérti jótállás mellett. 
az 

köve-t-i lBőO-iki 
alábbirt Megye-hatóságnak! 
május hó !8-án 559. adói] , . . dereniber ln> 12-ik .„ , 

k.-zö napjain délelőtti órákban a tápéi®»®»1»" kelt határozata következte-: 
rétfaíl 2102 h-.hl föld. tíz holdas vagy b w l betöltés végett kiirt két község-! 

-v<.l.b részletekben 1960-ik esi'száitMMlás-átvizsgálati napdijnoki állas-<; 
inórtiiis lu. 1-tói öt évre szántásInl ujoiag pályázat hirdettetik, és pe-j 
.iá a heh.»zinéii, - ugv ItoVJ-iki'1'« oly megjegyzéssel: hogy a kel-
e t i dereniber 2!-én 0. "r «0 óra- l o l e « okmányolt folyamodványok 
kor az ujs/.cgedi lövőinkben gyakor- l K o 9 - ' k ' december végéig azon pá-, 

" - ndéglÖK-égi s borméiési jogihazókfói. akik már hivatalban al!a-! 
....i. - hivatal utján, egyebektől pe-. 

Dr, Borchardt 
növény - szappana.; 

(Ered. pak. 42 ujkr.; 

Dr. Rorrhardt-nak tudományos alapelvek szerént jól 
kiszámított és felette szerencsésen összeállított i l l a t o s 
g v ó g y e r e j ü növiiy-szappanja azon ~ eddigelő még 
utol neiu ért Z7 sajátsagos előnyeinél fogra minden m<<st 
érező ilynemű toilette-cikbek közt az első helvét foglalja 
1. s egyszersmind kitűnő eredménynyel alkalmazható rnin-

dennemü fürdőknél is. 

egy. vagy a körülményekhez s a te-
endő ajánlathoz képest több évekre 
a tanáesteremlien tartandó nvilvános 
árvviés utján haszonbérbe adatai fog. 

Erről a vállalkozni kedvelő;- ele-
gendő bánatpénzzé! ellátva leendő 
megjelenésre oly megjegyzéssel hivat-
nak meg, miszerint a megállapitott 
szerződési feltételek a tápéi rét fö! 
dekie nézve a gazdasági hivatalban, 
a vemlégiősségro nézve pedig az első 
tanácsi osztálynál időközijén is betc-
kinthetök. 

írásos, kellőkép fölszerelt s elég 
séges bánatpénzzel ellátott ajánlatok 
a fentkitett ideig szinte elfogadtatnak. 

¡Szeged, 1859. évi nov. 19-én. 
A tárod tanács által. 

nak, Dr. Ilartuiiíf 

17355. sz. , (203—1) 
II1RDI2TES. 

Szabad kir. Szeged város tanácsa 
részéről közhírré tétetik, mikép 19(10. 
ési január lio 11-ik napján dél-
előtti 10 órakor a kövezetvámsze-
dési-jog 1860 ik évi mártius iió 1-töl 
1861. évi augustus végéig a városi 
tanácsteremben tartandó árverés utján 
haszonbérbe adatni fog. 

Kikiáltási ár 18106 frt. 
Erről a vállalkozni kedvelők ele-

gendő bánatpénzzel ellátva leendő 
megjelenésre oly megjegyzéssel hivat-
nak meg, miszerént a megállapitott 
szerződési feltételek az I. tanácsi osz 
tálvhau időközben is betekinthetök. 

Írásos kellőkép fölszereit s elég-
séges bánatpénzzel ellátott ajánlatok 
a fentkitett ideig szinte elfogadtatnak. 

Szeged, 1859. évi nov. 23-án. 
.1 városi tanács által. 

í 198—3) 

<üg az illető politikai hatóság által ej 
hivatalnál átnnynjtandók. 

Ezen átvizsgálási napdijnokok 
fizettetése havonkint az átvizsgált 
számadások mennyisége és kiterjedése 
szerént fog meghatároztatni, miáltal 
azoknak alkalom nyujtatik, kellő te-
vékenység, szorgalom és avatottság 
mellett magoknak sokkai jelentéke-
nyeid) napdijt megérdemelhetni, mint 
ez más napdíjnokoknál szokott lenni. 
A magyar nyelv irása és szóbeli tu-
dása. a német nyelv értése, fogal-
mazás- és száaiadásbani avatottsá 
továbbá a községi vagyon kezelése 
fölött fönáiló rendeleteknek ismerete, 
mint jelentékeny szükségletek tűzet-
nek ki. 

Szeged, 1859-iki nov. 15-én. 
Cs. k. Csongrád megye Hatósága. 

Jombart s. k. 

c&ina&éj -o la ja ; 

Az elöhaladntt, gondos, tudományos ismeretnek sze-
rencsés eredményét képezik a Dr. Ilarftiiig-téie szabadulni. 
Iiajriüvcsztöszrrck . melyek hatásaikban egymást kölcsö-

(egy üvegcse 85 ujkr.) 

nősen kiegészítik; ugyanis, mig a cliinabejölaj legfokép 
á s á r a szolgál 

;nek újra f ö l 
mozdítja elő; továbbá mig az előbbi a hajnak ruganyosságát 

a hajnak é p e n t a r t á s á r a szolgál, addig a növény haj 
kenőcs a h a j n ö v é s n e k újra f e l é l e s z t é s é t és dizlését 

9925, (199—3) 
Árverési 

m e w s z c x t e t e s . 
A szegedi cs. k. megyei törvény-

szék részéről közhírré tétetik. hogy 
i cs. k. törvényszék részéről folyó 
évi 8859. szám alatt BIau Mór részére 
Maygraber Jozefa azszony ellen el-
rendelt és folyó évi november hó 
16-ára és december 5-ére kitűzőit ár-
verezés megszüntettetvén, a kitett ha-
táridőkben nem fog megtartatni. 

Szegeden, 1859. évi nov. 15-én. 

Kraus Vilmos 

179-7) 

Dr. Kiesow 
általánosan kedvelt és kitűnőnek bi-

zonyult 

II ü c í n v I, ,, ; L n , , J n „ és sziliét emeli, addig az utóbbi annak kora elerőtlenedését 
110 v e n y - i i a ] K e i l O C S . akadályozza, minthogy a fejbőrnek 

* - kölcsönöz, " "•'•'-1 :—*" * 
(Egy tégely 85 ujkr.) 

uj jótékony részecskét 
ezáltal a hajgyökeret hathatós módon ápolja. 

Dr. SÜIÍÍ de Bonteraard 

f o g p a s t á j a . 
•'Egy pak. 70 és 35 ujkr.) 

Dr. Siiin i l l a t o s fogpastája vagyis f o g s z ap-
p a n j a általános s néuii előszeretetlel van elismerve a fo-
gaknak és foghnsnak a legegyetemesb és legbiztosb fön-
tartó és s z é p i t ő s z e r é ü l , mely azokat sokkal ke l l emes ! ) 
módon és g y o r s a b b a n tisztítja, uiiut a k ü l ö n f é l e 
sok f o g p o r , s egyszersmind az egész szájüregnek igen 
jótékony és kedves elevenséget kölcsönöz. 

\ ö v i : \ v Dr. i.iiidcs urnák, mint a vegytan kir. tanárának 
Berlinben, ftjliigyelete alatt puszta nö\riiy-alkatres/.ek-

L , f / * | 1» t r i l n i i n ö v - b " 1 készített szál-haj kenőcs igen j ó t é k o n y a n hat a 
v i t u " l l ( l | n l . - i i ( k . n . haj növésére, azt s z é p f é n y e s s é feszi és r u g a n y o s -

s á g á t emeli, ugy nemkülönben a bajválasztéknak e r ő s e n 
(Ered. darab 50 ujkr.) t a r t á s á r a is különösen alkalmatos. 

BALZSAMOS 

olajbogyó- szappan 
(Egy pak. 35 ujkr.) 

Dr. KOCII 
növény-cukorkái. 
('/, és '.'. skat. 30 és 35 ujkr.) 

A balzsamos olajbogyoszappau magában foglalja 
mindazon kellékeket, melyeket egy tökéletesen jó toilette-

egészségi szappantól várhatni; miértis az mint gyönge 
mellett h a t li a t ó s m i n d e n n a p i m o s d ó s z e r 

még a leggyöngédebb és legérzékenyebb borii n ő k - és 
gyermekeknek is ajánlható. 

Dr. Kocli porosz kir. kerületi orvos növény-cukor-
kái azon különösen célszerű fii- és növénynedveknél fogva, 
melyeket alkatrészeik nagy mértékben foglalnak magukban, 
folyvást hathatós szerül szolgálnak a k ö h ö g é s , rekedt-
s é g , t o r o k r o z s d á s s á g , n y á l k á s s á g stb. ellen, 
mindezen esetekben k ö n n y í t ő , e n y h í t ő és különösen 
j ó t é k o n y befolyással lévén. 
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valódiságban S z r ^ e d c i l 
csak 

Kovács A. és Kovács M. 
gyógyszerész uraknál. 

orvostudor cs volt cs, k. katcnaföorvos 
mindennemű külső és belső beteg- j 
•eget gyógyít. Lakik a boldog-
a-razoiiyutrábaii. a ltozalia-ka-
polun átellenében. Kupélvfclc 

házbap. 
E mlcl naponkint délután 2 órától 

4-ig, szegényeknek ingyen. 
(202—1) ~ 

Mii.iii rí bei- és külföldi könyvkereskedésekben, Szegeden Bürger Zsig-
mond és Baba Imre uraknál: A l t s r t A c i t o r M ó r helyi), gya-

korló orvostól o r v o s o k és mivelt ne in o r v o s o k számára irt: 

í k e k á e j i i i t 
1 8 W i n t e r a n f e n t li a 11 f ü r B r u s 11 e i d e n cl e 

im (klimatischen) Vergleiche mit Venedig. 
In hahen in allen ©luhtjaiftlungeii tcá 3n- utft Suátaiftcí, in Sjcgcbir , bei 

SigmimP 'Bürger unt (fmeríth Baba . 
Ara 90 kr. osztr. ért. — prr is 90 hr. Öll. Ul(it)r. 

A fentebb c l i s incr t , h a s z n o s vol tuk é s s z i lárdságú által annyira kedveltekké 
cikkek a valódi minőségért i j ó t á l l á s mellet f valamint az alább nevezett vá-
rosok egyedül i helybeli letéteményeseinél, úgymint: 

S z e g e d e n Kovács Mihály SgSS&s ^ Kovács Albert 
f^TondSeifeheí »87 Fischer és Schopper uraknál, továbbá C s ő n -

y r a c í o n Grossmann József, Halason Hirschler D., II.-H.-Vásárhelyen 
Braun Jósef és társ, Alakún Ocsovszky Sámuel, Szabadkán Farkas 
József, \ . -Sz . - l l ikh i son Klár Frigyes, Szentesen Pollák Gábor és Eiss-
aorfer Gustáv gyógyszerész és Zentán Wuits testvér uraknál kaphatók. 

(191—3) 

1 
E s z a k a n i e r i k á h « I h a z a é r k e z e t t f é 11 y k é p é s z , 

arcképeket kívánt nagyságban, a fényképészet legújabb modora szerént, a legtökéletesebben 
készít, s mint helybeli a t. e. közönség pártfogásába a jánl ja magát , igérve hogy mint eddig 

ugy azután is az egész télen át a legnagyobb megelégedésre szolgálni fog. 

L t l l i á S f l S z e g e d e n Radisitsliázban, a k.-rendiek háza átellenében. 
Családok kívánatára lakásukban betegek és holtak arcképeit is levesz. 

101-2) 

A z első m a g y a r á l t a l ános 

B I Z T O S Í T Ó - T Á I 1 S . 1 . 
alólirt főiigynökségc 

tisztelettel jelenti a t. c. k ö z ö n s é g n e k , hogy 

i r o d á j á t 
díligi helyiségéből (Donnerház) f. é v d e c e m b e r 1 - é n ÖZV. E i e g e r M i h á l y n é -

I tak a főpiacon lévő házába tette által. 

Z s ó í é r A n d o r , toügynök. 

harm 
elöso 
annv 
közt 

nvit 

hez 
k e r < 

a jöv 
megy 
leend 

„Sz 
leirat 

isméti 
sokat 
hogy 
zetiséj 
sebb 
29-én 
elrend 
nak, 
kében 

Nyomatott a kia«!«'« tulajdonos Burger Zsigmond könyvnyomdájában 


